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MULTUMIM! THANK YOU!

3 Va multumim ca ati ales LUNA pentru a fi castile dvs. universale pentru gaming!

Va rugam sa urmati instructiunile din manualul de utilizare atasat pentru a finaliza
cu succes instalarea noului dvs. echipament.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!

Em Thank you for choosing LUNA to be your all-purpose gaming headset!

Please, follow the instructions from the enclosed user manual to successfully
complete the installation of your new gear.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!



\L\ AQIRYS LUNA Manual de utilizare

User Manual

CUPRINS SUMMARY

Specificatii Tehnice / Technical Specifications 1

Continut Pachet / Packing List...

PrezZentare / OVEIVIEW.........ccvcveueuiieietiiteteeiesetetesesesessese e sesesessesesesesesesessesesessssesesessesesessesesens 3
Conectarea Castilor Wireless / Wireless Headset Connection. 4-5
Conectarea Castilor cu fir / Wired Headset Connection...............ccccveveuiieieueeieiereneereeeeseeenne 6
Stare Indicator LED / LED INdicator SEQte...........coeveveueierererieiereteieteteeeseseeeseveveeeeseveeesesessesesesens 7
Functiile butoanelor / Basic Key Operation 8
lluminared RGB / RGB UminGhion...........c.ccveueueuieieueriieieteieteteeeteteeee ettt es e anes 9
Incarcarea Bateriei / Battery Charging..........coceureeeeurieueunineecinieecieieeceeicecesnceesseeeessessenennees 9
Recomandari / RecommMeNndation..........cccucueuiieieuiinieieiieieeieieie ettt s s e esesasenes 10
Atentionari / Warnings 11
Reglementari / RegulGtory.........cccuiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiciciii s 12-13

SUPOTE / SUPPOTE..euiuieiaiaitieitieieieieieieie ettt b ettt sttt ettt sttt ettt ettt enene 14



‘\ AQIRYS LUNA

Manual de utilizare

User Manual

Specificatii Casti

Headset Specifications

Profiluri suportate A2DP/AVRCP/SMP/HFP | | Supported profiles A2DP/AVRCP/SMP/HFP
Distanta operare 8-10m Operating distance 8-10m
Impedanta audio 320+15% Audio impedance 32Q0+15%
Diametru difuzor audio | 40 mm Audio driver size 40 mm

Raspuns in frecventa 15 Hz- 28 KHz Frequency Range 15 Hz- 28 KHz
Sensibilitate 115+3dB @ 1KHz Sensitivity 115+3dB @ 1KHz
Sensibilitate microfon -38 + 3dB Microphone sensitivity | -38 + 3dB

Baterie 1000 mAh Battery 1000 mAh

Voltaj incarcare DC5V Charging voltage DC5V

Voltaj functionare 3.7V Operating voltage 3.7V

Curent functionare 30 mA Obperating current 30 mA

Specificatii Transmitator Wireless

Wireless Receiver Specifications

Conectare USB 2.0 si Type-C Interface USB 2.0 and Type-C
Distanta operare 10m Transmission Range 10m

Voltaj functionare 5V Operating voltage 5V

Curent functionare 14 - 27 mA Operating current 14 - 27 mA




Q AQIRYS' Luna

Manual de utilizare

User Manual

Continut Pachet

Packing List

1. Casti Wireless

1. Wireless Headset

2. Microfon Detasabil

2. Removable Microphone

3. Cablu Incarcare USB Type-C

3. USB Type-C charging cable

4. Cablu Audio USB Type-C

4. USB Type-C Audio Cable

5. Manual de Utilizare

5. User Manual

6. Transmitator Wireless

6. Wireless Receiver

7. Splitter Audio

7. Audio Splitter

8. Husa de transport

8. Carrying Pouch
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t\ AQIRYS LUNA Prezentare

[EN |
1. Volume Wheel

. Port Microfon Detasabil 2. Detachable Microphone Port
3.

. Rotita de volum

. Buton Pornire/Oprire 4. Power On/Off Button

1
2
3. Buton microfon On/Off Microphone On/Off Button
4
5. Indicator LED 5. LED Indicator

6. Port audio si incarcare Type-C 6. Type-C Audio and Charging Port
7. Transmitator Wireless 7. Wireless Transmitter
8. Microfon detasabil 8. Detachable Microphone
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Conectarea Castilor Wireless Wireless Headset Connection

1. Initializarea Castilor:
- Porniti castile prin tinerea apasata a butonului nr.4 @ timp de 3 secunde.
- Acestea vor intra automat in modul de conectivitate wireless 2.4 GHz
- Veti auzi un mesaj vocal care va confirma pornirea lor, cu sintagma "Power On".

2. Schimbarea modului de conectivitate:
- Pentru a schimba modul de conectivitate al castilor, apasti de 3 ori butonul nr. 4@
- Dupa selectarea modului dorit, fie Bluetooth, fie conexiunea la transmitatorul wireless, veti
auzi un mesaj vocal care va confirma selectia modului.
- Imediat dupa aceasta, castile vor intra automat in modul de paring.

3. Conectarea prin Modul 2.4 GHz:
- Pentru a realiza conexiunea prin modul 2.4 GHz, va rugam sa conectati transmitatorul
2.4 GHz furnizat in pachet la un port USB 2.0 sau Type-C disponibil pe dispozitivul dvs.
- Dupa realizarea conexiunii, transmitatorul 2.4 GHz va intra automat in modul Pairing.
- In urma acestei actiuni, castile si transmitatorul 2.4 GHz se vor conecta automat, veti auzi un
mesaj vocal care va confirma "Connected".

4. Conectarea la Dispozitiv Bluetooth:
- Asigurati-va ca functia Bluetooth a dispozitivului este activata.
- Cautati "AQIRYS Luna Wireless Headset" in lista de dispozitive Bluetooth din apropiere si
selectati-l pentru a va conecta.
- Daca conexiunea este reusita, veti auzi un mesaj vocal care va confirma "Connected".

Nota: sistemul de iluminare RGB se va activa automat la pornirea castilor; iluminarea poate
fi dezactivata ulterior.
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Conectarea Castilor Wireless Wireless Headset Connection

1. Headset Initialization: )
-Turn on the headsets by holding the button no.4 U for 3 seconds.
- They will automatically enter 2.4 GHz wireless connectivity mode.
- You will hear a voice message confirming their activation, with the phrase "Power On".

2. Changing the Connectivity Mode: _
-To change the connectivity mode of the headphones, press 3 times on the button no. 4@
- After selecting the desired mode, either Bluetooth or the wireless transmitter connection, you
will hear a voice message confirming the mode selection.
- Immediately after this, the headphones will automatically enter pairing mode.

3. Connecting through 2.4 GHz Mode:
-To connect through 2.4 GHz mode, please connect the provided 2.4 GHz transmitter to an
available USB 2.0 or Type-C port on your device.
- After the connection is made, the 2.4 GHz transmitter will automatically enter Pairing mode.
- Following this action, the headphones and the 2.4 GHz transmitter will automatically connect,
and you will hear a voice message confirming "Connected".

4. Connecting to a Bluetooth Device:
- Make sure the Bluetooth function of your device is enabled.
- Search for "AQIRYS Luna Wireless Headset" in the list of nearby Bluetooth devices and select it
to connect.
- If the connection is successful, you will hear a voice message confirming "Connected".

Note: The RGB lighting system will automatically activate when the headphones are turned
on; the lighting can be deactivated later.
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Utilizari Ulterioare Subsequent Connections

Dupa prima utilizare informatia de pairing va ramane salvata pe echipamentul dumnevoastra, iar
conectarile ulterioare intre transmitator si casti se vor face automat.

After the first use, the pairing information will remain saved on your equipment, and the
subsequent connections between the receiver and the headset will be made automatically.

Activare/Dezactivare Transmitator Wireless Receiver Power On/Off

Transmitatorul este activat si dezactivat automat la conectarea si deconectarea sa la portul USB.

The receiver is automatically turned on and off when connected and disconnected to the USB port.

Conectarea Castilor cu fir Wired Headset Connection

Cand castile sunt conectate folosind cablul audio inclus in pachet, functionalitatea wireless este
oprita automat. Castile vor intra in modul “POWER OFF”

Nota: functionalitatea wireless poate fi activata doar dupa deconectarea cablului audio!

When the headphones are connected using the included audio cable, wireless functionality is
automatically turned off. The headsets will enter “POWER OFF” mode.

Note: wireless functionality can only be activated after disconnecting the audio cable!



h\ AQIRYS LUNA Manual de utilizare

User Manual

Stare Indicator LED LED Indicator State

Mod Pairing 2.4Ghz LED-ul ilumineaza alternativ alb

Mod Pairing BT LED-ul ilumineaza alternativ albastru

Casti pornite 2.4Ghz/BT | LED-ul ilumineaza constant alb/albastru

Baterie descarcata LED-ul ilumineaza rosu interminent de 3 ori

Mod incarcare Castile se incarca: LED-ul ilumineaza rosu continuu

Castile sunt incarcate: LED-ul este stins

Paring Mode 2.4Ghz LED flashes white

Paring Mode BT LED flashes blue

Power On 2.4Ghz/BT LED is solid white/blue

Low Battery LED flashes red 3 times

Charging Mode The battery is charging: the LED is solid red

Charging complete: LED is off

Deconectare si Reconectare Automata Auto Disconnect and Reconnect

Daca nu sunt conectate la niciun dispozitiv, castile se opresc dupa 5 minute. Daca va deplasati in
afara razei de actiune, acestea incearca sa se reconecteze timp de 5 minute inainte de a se opri.

Ifitisn't connected to any device, the headset turns off after 5 minutes. If you move out of range, it
tries to reconnect for 5 minutes before shutting down.
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Functiile Butoanelor Basic Key Operation

Pornire Casti :
Apasatilung butonul@timp de 3 secunde, castile se vor initializa.

Oprire Casti -
Apasati lung butonul () timp de 5 secunde si castile se vor opri.

Ajustare Volum
Ajustarea volumului se poate efectua din rotita de volum amplasata pe casca stanga.

Play/Pauza
Pauza: apasati scurt butonul
Play: apasati scurt butonu

n timpul redarii unei melodii.
pentru a continua redarea melodiei.

Raspundere/Terminare apel
Apasati scurt butonul @ pentru a initia sau incheia apelul.

Power On o
Press and hold the button @ for 3 seconds, the headphones will initialize.

Power Off .
Press and hold the button () for 5 ds and the headph will turn off.

¢

Volume Adjustment

Volume can be adjusted using the volume wheel that you can find on the left earcup.
Play/Pause

Pause: briefly press the button @during the playback of a song.

Play: briefly press the button ()| to continue playing the song.

Answer/End Call .
Briefly press the button @ to initiate or end a call.
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lluminarea RGB RGB lllumination

Sistemul de iluminare RGB se va activa automat la pornirea castilor. Daca doriti sa dezactivati )
iluminarea pentru a conserva bateria, sau pentru orice alt motiv, apasati de doua ori scurt butonul (Y
amplasat pe casca stanga. lluminarea poate fi reactivata urmand aceeasi procedura.

Nota: lluminarea nu va functiona in timp ce castile sunt conectate clasic folosind cablul audio.

The RGB lighting system will automatically activate when the headphones are powered on. If you wish to
deactivate the lighting to conserve battery, or for any other reason, quickly press the button &Q twice
located on the right earcup. The lighting can be reactivated by following the same procedure.

Note: The lighting will not operate while the headphones when they are classically connected using the audio cable.

Incarcarea Bateriei Battery Charging

Cand nivelul bateriei este scazut, castile pot fi incarcate in aproximativ 4 ore utilizand cablul USB
pentru incarcare. Indicatorul LED se va stinge cand incarcarea va fi completa. De asemenea,
puteti utiliza castile in timpul procesului de incarcare pentru a va bucura de sunetul preferat fara
intreruperi.

When the battery level is low, the headphones can be charged in approximately 4 hours using the
USB charging cable. The LED indicator will turn off when the charging is complete. Additionally,
you can use the headphones during the charging process to enjoy your favorite audio without
interruptions.

Nivelul Bateriei Battery Level

Cand castile sunt conectate prin Bluetooth, puteti verifica nivelul bateriei direct din setarile
dispozitivului conectat. Accesati setarile Bluetooth pentru a vedea starea bateriei.

When the headphones are connected via Bluetooth, you can check the battery level directly from
the settings of the connected device. Go to the Bluetooth settings to see the battery status.
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Recomandari Recommendation

1. Inainte de prima utilizare recomandam rularea unui ciclu complet de incarcare a bateriei.
2. Pentru incarcarea bateriei puteti folosi incarcatoare 5V/1A sau 5V/2A; voltaje mai mari pot
duce la defectarea castilor.

3. Daca au trecut mai mult de 3 luni de la ultima utilizare a castilor va rugam sa le incarcati
inainte de folosire.

4. Daca nu folositi castile pentru o perioada mai lunga de timp recomandam rularea unui ciclu
complet de incarcare a bateriei o data la 3 luni pentru conservarea acesteia.

1. Before the first use, we recommend running a complete battery charge cycle.

2.You canuse 5V / 1A or 5V / 2A chargers to charge the battery;

higher voltages can damage the headset.

3. If more than 3 months have passed since the last use of the headset, please charge the battery
before use.

4. 1f you do not use the headset for an extended time, we recommend running a

complete charge cycle of the battery every 3 months to preserve it.

10
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Atentionari Warnings

1. Pastrati castile in medii cu temperaturi normale; nu le expuneti direct razelor solare.

2. Pastrati castile la distanta de foc si obiecte fierbinti.

3. Pastrati castile uscate; evitati expunerea lor la medii umede; nu scufundati castile in lichid.
4. Nu incercati alte metode de incarcare in afara utilizarii cablului USB livrat in pachet.

5. Nu dezasamblati, reparati sau modificati castile.

6. In cazul deteriorarilor fizice (indoituri, deformari, coroziune, etc.) contacati service-ul
autorizat.

7. In cazul altor probleme de genul: degajare de miros anormal, temperatura foarte mare in
functionare, schimbari anormale de culoare sau forma, opriti imediat utilizarea castilor si
contactati service-ul autorizat.

8. Daca bateria este inlocuita gresit exista risc de explozie. Bateria poate fi inlocuita doar cu
acelasi tip sau un echivalent. Va rugam sa contactati service-ul autorizat.

9. Acest produs nu este o jucarie. Copiii cu varsta mai mica de 14 ani pot utiliza produsul sub
supravegherea parintilor.

ATENTIE: Utilizarea castilor la volum maxim pentru perioade lungi de timp poate
cauza deficiente permanente ale auzului.

1. Keep the headset in environments without extreme temperatures; do not expose to direct
sunlight.

2. Keep the headset away from fire and hot objects.

3. Keep the headset dry; avoid exposure to humid environments; do not immerse in liquid.

4. Do not try charging methods other than using the supplied USB cable.

5. Do not disassemble, repair or modify the headset.

6. In case of physical damage like bending, deformation, corrosion, contact the authorized
service.

7. In case of other issues such as abnormal odor, very high operating temperature, abnormal
changes in color or shape, stop using the headphones immediately and contact the authorized
service.

8. If the battery is replaced incorrectly, there is a risk of explosion. The battery can only be
replaced with the same type or equivalent. Please contact the authorized service.

9. This product is not a toy. Children under the age of 14 may use the product under parental
supervision.

WARNING: Permanent hearing damage can occur if the headset is used at high
volumes for extended periods of time.

11
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REGLEMENTARI REGULATORY

- Unauthorized repairs or disassembly of the product will void the warranty and may cause its damage.
- This product is safe and complies to EU requirements. (compliant with directive EMC (2014/30/EU))

- This product is manufactured conforming with the European RoHS standard. (compliant with directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Using the WEEE symbol (the crossed-out bin) indicates that the electrical and electronic equipment inside the package can be recycled. When recycling
waste properly, you protect the environment and people health. Segregated household waste collection, aids recycle materials and components used for the
production of this device. For detailed information about recycling, please contact your retailer or a local authority.

-The batteries must not be disposed of with your other household waste; treat them in compliance with the local regulations or contact your local city office,
your household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

Frequency bands and Powers (Headset and Transceiver)

a. Frequency band(s) in which the radio equipment operates:

* WIFI: 2402 - 2480 MHz

b. Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the radio equipment operates:

* GFSK, PI/4 DQPSK, 8DPSK: 10 dBm

il sau bl i duc la anularea garantiei si pot cauza deteriorarea lui.
Produsul este unul sigur, conform cu :ermlele UE. (respe:'u directiva EMC (2014/30/EU))

- Acest produs este fabricat in | european RoHS. (resp: directive RoHs 2.0 (2015/863/EU))
- Utilizarea simbolului WEEE (pubela vmam cu un X) indica hpml ca echi le electrice si din interiorul ambalaijului pot fi reciclate. Cand
reciclati deseurile in mod protejati mediul i j . Colectarea selectiva ajuta la reciclarea materialelor si componentelor folosite la

fabricarea acestui echipament. Pentru informatii detaliate privind reciclarea, va rugam sa contactati vanzatorul sau autoritatile locale.
-Bateriile nu trebuie aruncate impreuna cu celelalte deseuri menajere; tratati-le in conformitate cu reglementarile locale sau
contactati biroul local al orasului, serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.

- Les réparations non autorisées ou le désassemblage du produit portent & I’annulation de la garantie et peuvent causer son endommagement.
- Le produit est sir, conformément aux exigences de I'UE. (respecte la directive CEM (2014730 / UE))
- Ce produt est fabriqué conformément & la norme européenne RoHS. (respecte la directive RoHS 2.0 {201 5/863/EV))
 Lufilisation du symbole DEEE (poubelle barrée d'une croix) indique que les équi de l'intérieur de I'emballage peuvent
&tre recyclés. Lorsque vous recyc|ex correctement les déchets, vous protégez I'environnement. La :ollecre selechve aide au recyclage des matériaux et des
Pour obtenir des informations détaillées sur le recyclage, vevillez contacter le vendeur ou les

utilisés & la f e cet é

autorités locales.
Les piles ne doivent pas étre jetées avec les autres déchets ménagers ; traitezles conformément aux réglementations locales ou contactez votre mairie,

votre service d'élimination des déchets ménagers ou le magasin ob vous avez achets le produit.

Nicht autorisierte Reparaturen oder Demontagen des Produkts filhren zur Léschung der Garantie und méglicherweise zur Beschadigung des Produktes.
- Das Produkt ist nach den Anforderungen der EU sicher. (EMV Verordnung (2014/30/UE]]
- Dieses Produkt wird gemaB der europ RoHS-Norm h (Ro inung 2.0 [2015/863/EU))

- Die Verwendung des WEEE-Symbols (mit einem X durchgestrichene Tonne] zeigt an, dass die el kironischen Gerate in der I
recycelt werden kénnen. Wenn Sie Abfalle ordnungsgemé recyceln, tragen Sie zum Umweltschutz bei. Die Auaunennung hilft beim Recycling von
Materialien und Bauteilen, die bei der Herstellung dieser Gerite verwendet werden. Ausfihrliche Informationen zum Recycling erhalten Sie von lhrem

Héndler oder den rtlichen Behérden.
- Die Batterien diirfen nicht mit dem Hausmill entsorgt werden, sondern miissen gemaf den értlichen Vorschriften behandelt werden. Wenden Sie sich an

Ihre Stadiverwaltung, Ihren Hausmillentsorgungsdienst oder an das Geschft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

i non autorizzate o lo o del prodotto potano all’annullamento della garanzia e possono causare il suo danneggiamento
|I prodoﬂa & sicuro, in conromnm ai requisiti dell'UE (rispetta la direttiva EMC (2014/30 / UE))
- Questo prodotto & fabbricato in conformita alla norma europea RoHS. (nspeuu la direttiva RoHS 2. o (201 5/863 / UE))

- L'vso del simbolo WEEE (cestino tagliato da una croce) indica che le app elettriche ed trovate all'interno della confezione possono
essere riciclate. Quando nmclme i rifiuti in maniera adeguma provegglme I" ambleme La raccolou selettiva aiuta a riciclare i materiali e i componenti
utilizzati per la fabk di questa Per sul I il venditore o le autorita locali.

- Le batterie non devono essere smaltite insieme agli altri rifiuti domestici; trattatele in cenformnu alle normative locali o contattate I'vfficio comunale, il

servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio dove avete acquistato il prodotto.

- Neoprévnéné opravy nebo demontaz vyrobku vedou ke zruseni zaruky a mohou zpisobit jeho potkozeni.
- Jednd se o bezpeény vyrobek v souladu s pozadavky EU. (respektuje smérnici o EMC (2014/30/EU))
- Tento produkt je vyroben v souladu s evropskou normou RoHS. (je v souladu se smérnici RoHS 2.0 (2015/863/EU))
- Pousiti symbolu WEEE (odpadkovy kos, ktery je preskrinuty s X) naznaéuje, e elektrickd a elektronickd zaFizeni z vnitiku baleni jsou vhodnd k recyklaci.
Pokud Fadné recyklujete odpady, chréite Zivoni prostFedi. Selektivni shér pomaha recyklovat materidly a komponenty pouzivané pfi vyrobé tohoto
zafizeni. Za podrobné informace o recyklaci, kontaktujte prosim prodejce nebo mistni Gfady.

Baterie se nesmi likvidovat spoleéné s ostatnim domovnim odpadem; naklédeite s nimi v souladu s mistnimi predpisy nebo se obrafte na mistni obecni Gad,
sluzbu likvidace domovniho odpadu nebo na obchod, kde jste vyrobek zakoupili.

C EFC 255 7 hons

12
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REGLEMENTARI REGULATORY

-Neoprévnené opravy alebo demonta vyrobku veds k zruseniu zdruky a mézu spasobi jeho poskodenie.

-Jednd sa o bezpeény vyrobok v silade s poziadavkami EU. (Respektuje smernicu o EMC (2014/30/EU))

~Tento produkt e vyrobeny v sélade s eurdpskou normou RoHS. (splfia smernicu RoHS 2.0 (2015/863 / EU))

- Pouitie symbolu WEEE (odpadkovy ka3, ktory e preskrinuty s X) naznaduje, Ze elektrické a elektronické zariadenia z vntra balenia s6 vhodné na
recyklaciu. Ak riadne recyklujete odpad, chréite Zivotné prostredie. Selektivny zber pomaha recyklovaf materidly a k pouzivané pri vyrobe
tohto zariadenia. Za podrobné informécie o recykldcii, kontaktujte prosim predaicu alebo miestne Grady.

-Batérie sa nesm likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom; zaobchédzaite s nimi v stlade s miestymi predpismi alebo sa obréfte na miestny
mestsky 6rad, sluzbu likvidacie domového odpadu alebo obchod, v ktorom ste vyrobok zakupili.

- Neovlaiéeni popravi ili otvaranie proizvoda vodi do anuliranja garancije i mogu voditi do oste¢enja uredaja.
- Proizvod jeste bezbedan, u skladu sa zahtevima EU. (postuj direktivu EMC (2014/30/EU).

- Ovaij proizvod proizveden je u skladu sa evropskim standardom ROHS (odnosno direktiva ROHS 2.0. (2015/863/EU).

- Upotreba simbola WEEE (kanta ise¢ena sa X) pokazuje injenicu da sve elekiricne i lekirofehnicke opreme iz ambalaZe mogu bifireciklirani. Kada vrsite
reciklazu otpada na odgovarajuéi naéin dtitite Zivotnu sredinu. Selektivna kolekcija pomaze u reciklazu materijala i k ienih v pi i
opreme. Za detaljne informacije u odnosu na reciklazu, molimo vas da stupite u kontaktu sa vasim prodaveem li lokalnim vlastima.

- Baterije se ne smeju odlagati sa ostalim kuénim otpadom; postupaite sa njima u skladu sa lokalnim propisima ili se obratite lokalnoj gradskoj kancelariji,
sluzbi za odlaganje kuénog otpada li prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

-Mn tpévec )GEIC F AmOoUVapPOAS TOU MPOIBVTOG EMPEPOLY AKUPWGN TG EyYONONG KAl PIOPOLY Va mPOKaNEGOV TV
aNoiwon Tou.

-To mpoidv eivat acpaéc, oe 5 peTIC Aoeic e E.E. ( éva Ty odnyia EMC (2014/30/EU)

- AUT6 TO P0GV KATAOKEUAZETal CUPPWVA PE TO 6 mp6TUTO RoHS. éva v odnyia RoHS 2.0 (2015/863/EU).

-H xprjon tou 6 WEEE ( kadog 4 pe éva X) V€L TTWG 0 NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG EEOMAIOPGG TOU
£0WTEPIKOU TOU apmahal pmopouy va AwBovv. Otav OVETAL Ta AmOPA PE anOSEKTO TPOMO mpooTateveTal Tov mepiBaiiov. H
emhextik) aulhoyr) BonBé otV avakUKAWO Twy UNIKGY Kal eEapTpATEY Tou Xenatp ovtal otny } AUTOL Tou 6. Na

i€ oxeTika pe v GKAWO, TaPAKANOUPE VAl EMKOIVWVATETE pe ToV mwANTA 1 TIG TOMKES ApXEG.

-1 praTapiec 8ev mpémet va anoppimTovTal pall e Ta UMGMOINa OIKIAKA AMOPP(PPATA. AVTIMETWRIGTE TIC GUPGWVA pE TOUC TOMKOUE KAVOVIGPOUE i
EMIKOIVWVIAOTE PE TO TOMIKO SNOTIKG YPAQEID, T UNMPETa ANGPPIPNC OIKIAK®Y amoPEIPPATWY f TO KATAGTNPA arrd TO 000 AYOPACATE TO
TPOIOV.

- paboTv unn pasr Ha NpoAyKTa BOAAT 40 HULOXECTBO Ha rapayuaTa U MoraT fja AoBejaT 40 HeroeaTta

nospepa.

- MPOAYKTBT € camo efHa 6poiiKa, B CbOTBETCTBME C U3UCKBaHNATa Ha EC. (Cnassa pasnopexaanuaTa Ha flupektusata EMC (2014/30/EC))

- Toau MPOAYKT € Npou3BefieH B CHOTBETCTBYE C eBpONeiickiA CTanaapT RoHS. (CboTBeTcTBawaTa [ipextnsa RoHS 2.0 (2015/863/EC))

- Ot6enAsBaHeTo Ha cumBona WEEE (3auepkHarta ¢ X koda 3a oTnagbum) nocousa akTa, Ye enekTpuieckuTe i enekTPOHHNUTE YCTPONCTBa B
morar a ce Mpw onassate OKofHaTa cpefja. PasfeNHoTo Ch6upaHe Ha OTnaabuvTe Nomara 3a

Ha 1 CbCTaBKM 3a M3paboTeaHe Ha ToBa YCTPOINCTBO. 3a NOAPOGHYM MHPOPMALIMN OTHOCHO

PeuvKnMpareTo, MonMM B f1a ce CBLPKETe C NPOAaBaYa Ha yCTPOMCTBOTO UM MECTHUTE BAACTH.

- BaTepuuTe He TPAGBA A1a Ce U3XBBLPNAT 3a€/HO C APYrUTE GUTOBU OTNAbLY; TPETUPAIATE 1 B CLOTBETCTBYE C MECTHUTE Pa3Nopestu unu ce

O6BPHETE KbM MeCTHaTa 0BUMHCKA aiMVHICTPALWA, Cly6aTa 3a U3XBLPAAHE Ha BUTOBN OTNATBUY WA KbM MarasiiHa, B KOVATO CTe 3aKynunm

npogykTa.

- Nieautoryzowane naprawy lub demontaz produk!u spowodu|q u!ro!g gwaranciji i mogq spowodowaé jego uszkodzenie.

- Produkt bezpi zgodny z wymogami UE. ywy EMC (2014/30 / UE))

~Ten produkt zostat wyproduk zgodnie z iskq normq RoHS. (odpowi ktywq RoHS 2.0 (2015/863 / UE)

- Uzycie symboly WEEE (kosz na émieci z X) oznacza, ze sprzet elekiryczny i elekironiczny wewnatrz opakowania mozna poddaé recyklingowi. Poprzez
prawidiowy recykling odpadaw chronisz érodowisko. Selekiywna zbiérka pomaga w recyklingu materiotéw i komponentéw uzytych do produkii fego
sprzetu. Aby uzyskaé stowe informace d Klingu, skontaktu sie ze lub lokalnymi whadzami.

- Baterie nie mogq byé wyrzucane z innymi odpadami domowymi; nalezy je traktowaé zgodnie z lokalnymi przepisami lub skontaktowaé sie z lokalnym
urzedem miasta, shuzbq utylizacji odpadéw domowych lub sklepem, w ktrym zakupiono produkt.

-A termék nem szakszer( javitdsa vagy a termék alkatrészekre valé bontdsa a garancia eltérlését jelenti és ugyanakkor a termék sériilését is elsidézheti.
-A termék biztonsagos, gyartdsa EU-s norméknak megfelel. (EMC/2014/30/EU)
A termék gyértésa oz eurépai RoHS standard normativaknok megelel (RoHS 2 o (2015/863/EU)

-A WEEE szimbolum [éthzott kuko szimbslum) elzi, hogy a és elekironikus alkatrészek Giral ithatsk. A hulladék

megelels G I vdi Ky A szelektiv It | ezen fermék gyridsahoz haszndll anyagok és alkalrészek
itaschoz. Bévebb 14 é '|kar|uk igényelie a részleteket a forgalmazotol vagy a hel i szervek k

“he akkumulétorokat nem szabad o 15bbs haztartasi hlladékkal egydt értalmatianian; kevels azokat a hely: o6iasoknak megfelelden, vagy fordulion a

lhoz, a héztarta

vagy ahhoz az izlethez, ahol a terméket vasarolta.

C EFC 255 7 hons
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‘ AQIRYS " LUNA Support

SUPORT SUPPORT

@ Daca intampinati erori sau orice alte probleme in utilizarea
produsului nu ezitati sa ne contactati.

E1 If you encounter errors or any other problems with the product
don’t hesitate to contact us.

gu support@aqirys.com

[=] et
SCAN ME  SCAN ME

(product page) (Follow us)

ATENTIE: Pot apdrea leziuni permanente ale auzului dacd castile sunt utilizate la volum
ridicat pentru perioade de timp indelungate.

WARNING: Permanent hearing damage can occur if the headset is used at high volumes
for extended periods of time.

© AQIRYS®. Al rights reserved. AQIRYS® name and logo and all other related products,
service names, and design marks are trademarks or registered trademarks of PC-coolers SRL.
All other brand names and trademarks are the property of their respective owners.
Specifications and design are subject to change without notice due to product improvements.
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